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Français IMPORTANT ! CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT 

·A assembler par un adulte. Le montage doit être vérifié par un adulte avant u�lisa�on.

·ATTENTION ! Conservez toutes les vis, les pe�tes pièces et les sacs en plas�que hors de portée des enfants.

·Iden�fiez correctement toutes les pièces avant de les assembler.

·Fixer l'appareil à un montant ou à un mur.

·U�lisez toujours l'appareil sur une surface plane et uniforme.

·Évitez les risques d'incendie en ne plaçant pas les meubles à proximité de sources d'inflamma�on ou d'objets chauds.

·NE PAS placer d'objets chauds ou froids directement sur la surface.

·NE PAS placer l'appareil à côté d'un radiateur ou de la lumière directe du soleil.

·NE PAS laisser les enfants grimper sur l'appareil.

·NE PAS placer le produit dans un environnement humide.

English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY 

·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use.

·WARNING ! Keep all screws, small parts and plas�c bags out of the reach of children.

·Properly iden�fy all parts before assembling.

·Anchor unit to stud or wall.

·Always use on a level, even surface.

·Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of igni�on or hot items.

·DO NOT place hot or cold items directly onto the surface.

·DO NOT place the item next to a radiator or direct sunlight.

·DO NOT allow children to climb on unit.

·DO NOT put the product in a humid environment.

Deutsch WICHTIG ! ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 

·Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Der Zusammenbau muss vor der Benutzung von einem

Erwachsenen überprü� werden. 

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plas�kbeutel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile ordnungsgemäß.

·Verankern Sie das Gerät an einem Ständer oder einer Wand.

·Benutzen Sie das Gerät immer auf einer ebenen, geraden Fläche.

·Vermeiden Sie das Risiko eines Brandes, indem Sie die Möbel nicht in der Nähe von Zündquellen oder heißen

Gegenständen aufstellen. 

·Stellen Sie KEINE heißen oder kalten Gegenstände direkt auf die Oberfläche.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in der Nähe eines Heizkörpers oder direkter Sonneneinstrahlung auf.

·Erlauben Sie Kindern NICHT, auf das Gerät zu kle�ern.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in einer feuchten Umgebung auf.
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Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE 

·Debe montarlo un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso.

·ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plás�co fuera del alcance de los niños.

·Iden�fique correctamente todas las piezas antes del montaje.

·Ancle la unidad a un montante o pared.

·U�lícelo siempre sobre una superficie plana y nivelada.

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición o artículos calientes.

·NO coloque objetos calientes o fríos directamente sobre la superficie.

·NO coloque el mueble cerca de un radiador o de la luz solar directa.

·NO permita que los niños se suban a la unidad.

·NO coloque el producto en un ambiente húmedo.

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso.

·AVVERTENZA ! Tenere tu�e le vi�, le piccole par� e i sacche� di plas�ca fuori dalla portata dei bambini.

·Iden�ficare corre�amente tu�e le par� prima dell'assemblaggio.

·Ancorare l'unità a un pilastro o a una parete.

·U�lizzare sempre su una superficie piana e uniforme.

·Evitare il rischio di incendio non collocando i mobili vicino a fon� di accensione o ad ogge� caldi.

·NON collocare ogge� caldi o freddi dire�amente sulla superficie.

·NON collocare l'apparecchio vicino a un termosifone o alla luce dire�a del sole.

·NON perme�ere ai bambini di arrampicarsi sull'unità.

·NON collocare il prodo�o in un ambiente umido.

Español ¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE 
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DE:Wenn Sie bemerken, dass die obere Platte in 
der Mitte durchhängt, drehen Sie den mittleren 
Fuß so, dass er weiter vom Boden entfernt ist.
EN:If you notice the top plate sagging in the 
middle, rotate the middle foot so it is farther
from the ground.
IT:Se notate che il piano superiore si incurva 
al centro, ruotate il piedino centrale in modo 
che sia più lontano dal terreno.
FR:Si vous remarquez que la plaque supérieure 
s'affaisse au centre, tournez le pied central 
pour qu'il soit plus éloigné du sol.
ES:Si observa que la placa superior se hunde 
en el centro, gire el pie central para que 
quede más alejado del suelo.

  DE:Wenn Sie feststellen, dass die obere Platte 
sich in der Mitte nach oben wölbt, drehen Sie 
den mittleren Fuß so, dass er näher am Boden 
ist.
EN:If you notice that the top plate is bulging 
upward in the middle, rotate the middle foot so
it is closer to the ground.
IT:Se notate che il piano superiore si gonfia 
verso l'alto al centro, ruotate il piedino 
centrale in modo che sia più vicino al terreno.
FR:Si vous remarquez que la plaque supérieure
bombe vers le haut au centre, tournez le pied 
central pour qu'il soit plus proche du sol.
ES:Si observa que la placa superior se abomba 
hacia arriba en el centro, gire el pie central 
para que quede más cerca del suelo.


